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I

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och som ska offentliggöras)

FÖRORDNINGAR

KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 975/2008

av den 6 oktober 2008

om fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och
grönsaker

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser
för vissa jordbruksprodukter (”enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden”) (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
1580/2007 av den 21 december 2007 om tillämpningsföre­
skrifter för rådets förordningar (EG) nr 2200/96, (EG) nr
2201/96 och (EG) nr 1182/2007 avseende sektorn för frukt
och grönsaker (2), särskilt artikel 138.1, och

av följande skäl:

I förordning (EG) nr 1580/2007 anges som tillämpning av
resultaten av de multilaterala förhandlingarna i Uruguayrundan
kriterierna för kommissionens fastställande av schablonvärdena
vid import från tredje land för de produkter och de perioder
som anges i bilaga XV, del A till den förordningen.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De schablonvärden vid import som avses i artikel 138 i förord­
ning (EG) nr 1580/2007 ska fastställas i bilagan till den här
förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 7 oktober 2008.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 6 oktober 2008.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling

SV7.10.2008 Europeiska unionens officiella tidning L 266/1

(1) EUT L 299, 16.11.2007, s. 1.
(2) EUT L 350, 31.12.2007, s. 1.



BILAGA

Fastställande av schablonvärden vid import för bestämning av ingångspriset för vissa frukter och grönsaker

(EUR/100 kg)

KN-nr Kod för tredjeland (1) Schablonvärde vid import

0702 00 00 MA 91,4
MK 61,0
TR 98,5
ZZ 83,6

0707 00 05 JO 156,8
MK 68,9
TR 89,6
ZZ 105,1

0709 90 70 TR 108,9
ZZ 108,9

0805 50 10 AR 78,9
BR 51,8
TR 83,7
UY 95,7
ZA 83,0
ZZ 78,6

0806 10 10 BR 243,2
TR 63,3
US 226,7
ZZ 177,7

0808 10 80 AR 67,2
BR 145,7
CL 55,9
CN 73,4
CR 67,4
MK 37,6
NZ 106,0
US 92,6
ZA 90,6
ZZ 81,8

0808 20 50 CL 45,1
CN 61,5
TR 143,9
ZA 108,3
ZZ 89,7

(1) Landsbeteckningar som fastställs i kommissionens förordning (EG) nr 1833/2006 (EUT L 354, 14.12.2006, s. 19). Koden ”ZZ”
betecknar ”övrigt ursprung”.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 976/2008

av den 6 oktober 2008

om ändring av förordningarna (EG) nr 2430/1999, (EG) nr 418/2001 och (EG) nr 162/2003 när det
gäller villkoren för godkännande av fodertillsatsen ”Clinacox” som tillhör gruppen koccidiostatika

och andra medicinskt verksamma substanser

(Text av betydelse för EES)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av Europaparlamentets och rådets förordning
(EG) nr 1831/2003 av den 22 september 2003 om fodertill­
satser (1), särskilt artikel 13.3, och

av följande skäl:

(1) Tillsatsen diklazuril (Clinacox 0,5 % Premix), som tillhör
gruppen koccidiostatika och andra medicinskt verk­
samma substanser, godkändes på vissa villkor i enlighet
med rådets direktiv 70/524/EEG (2). Genom kommissio­
nens förordningar (EG) nr 2430/1999 (3), (EG) nr
418/2001 (4) och (EG) nr 162/2003 (5) godkändes till­
satsen för en period om tio år för användning på slakt­
kycklingar, slaktkalkoner respektive kycklingar för upp­
födning till värphöns, och godkännandet knöts till den
som ansvarade för avyttringen av tillsatsen. Tillsatsen
anmäldes som befintlig produkt enligt artikel 10 i för­
ordning (EG) nr 1831/2003. Eftersom alla uppgifter som
krävs enligt den bestämmelsen hade lämnats in, infördes
tillsatsen i gemenskapens register över fodertillsatser.

(2) Enligt förordning (EG) nr 1831/2003 kan ett godkän­
nande av en tillsats ändras efter en begäran från inneha­
varen av godkännandet och ett yttrande från Europeiska
myndigheten för livsmedelssäkerhet (nedan kallad myn­
digheten). Innehavaren av godkännandet för tillsatsen
diklazuril (Clinacox 0,5 % Premix) har lämnat in en an­
sökan med ett förslag om att villkoren för godkännandet
ändras så att ett gränsvärde för resthalter införs i enlighet
med myndighetens bedömning. Samtidigt lämnade inne­
havaren in nödvändiga uppgifter som stöd för begäran.

(3) I sitt yttrande av den 16 april 2008 (6) drog myndigheten
slutsatsen att inga gränsvärden behövs för slaktkycklingar
eller slaktkalkoner. I de fall gränsvärden ansågs nödvän­
diga föreslog myndigheten dock sådana. Eftersom det är
möjligt att kycklingar för uppfödning till värphöns kom­
mer in i livsmedelskedjan, och inte skiljs åt från andra
kycklingar, bör man överväga möjligheten att fastställa
gränsvärden för den djurkategorin. Vidare ansågs det att
tillämpningen av en karenstid på noll dagar inte äventy­
rar konsumenternas säkerhet.

(4) För att säkerställa en hög konsumentskyddsnivå och för­
bättra kontrollerna för korrekt användning av diklazuril
är det lämpligt att fastställa gränsvärden enligt myndig­
hetens förslag. Eftersom det inte finns några betydande
fysiologiska skillnader mellan slaktkycklingar och kyck­
lingar för uppfödning till värphöns är det lämpligt att
fastställa samma gränsvärden även för den senare kate­
gorin.

(5) Kommissionens förordningar (EG) nr 2430/1999, (EG)
nr 418/2001 och (EG) nr 162/2003 bör därför ändras
i enlighet med detta.

(6) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören­
liga med yttrandet från ständiga kommittén för livsme­
delskedjan och djurhälsa.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Raden för E 771 i bilaga I till förordning (EG) nr 2430/1999
ska ersättas med bilaga I till denna förordning.

Artikel 2

Bilaga III till förordning (EG) nr 418/2001 ska ersättas med
bilaga II till den här förordningen.

SV7.10.2008 Europeiska unionens officiella tidning L 266/3

(1) EUT L 268, 18.10.2003, s. 29
(2) EGT L 270, 14.12.1970, s. 1.
(3) EGT L 296, 17.11.1999, s. 3.
(4) EGT L 62, 2.3.2001, s. 3.
(5) EGT L 26, 31.1.2003, s. 3.

(6) ”Updated Scientific Opinion of the Panel on Additives and Products
or Substances used in Animal Feed (FEEDAP) on a request from the
European Commission on the Maximum Residue Limits for Clinacox
0.5 % (diclazuril) for turkeys for fattening, chickens for fattening and
chickens reared for laying”. The EFSA Journal, nr 696, s. 1–12, 2008.



Artikel 3

Bilagan till förordning (EG) nr 162/2003 ska ersättas med bilaga III till den här förordningen.

Artikel 4

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att den har offentliggjorts i Europeiska unionens
officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 6 oktober 2008.

På kommissionens vägnar
Androulla VASSILIOU

Ledamot av kommissionen
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 977/2008

av den 3 oktober 2008

om klassificering av vissa varor i Taric

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EEG) nr 2658/87 av den
23 juli 1987 om tulltaxe- och statistiknomenklaturen och om
Gemensamma tulltaxan (1), särskilt artikel 9.1 a, och

av följande skäl:

(1) För att säkerställa en enhetlig tillämpning av Taric, som
det hänvisas till i artikel 2 i förordning (EEG) nr
2658/87, är det nödvändigt att anta bestämmelser för
klassificering av de varor som avses i bilagan till denna
förordning.

(2) Genom förordning (EEG) nr 2658/87 har allmänna be­
stämmelser fastställts för tolkningen av Kombinerade no­
menklaturen. Dessa bestämmelser gäller också för varje
annan nomenklatur som helt eller delvis grundar sig på
denna eller som tillfogar underuppdelningar till den och
som har upprättats genom särskilda gemenskapsbestäm­
melser för tillämpningen av tulltaxebestämmelser eller
andra åtgärder för varuhandeln.

(3) I enlighet med de allmänna bestämmelserna bör sådana
varor som avses i kolumn 1 i tabellen i bilagan klassifi­
ceras enligt de Taric-nummer som anges i kolumn 2 i
tabellen, av de skäl som anges i kolumn 3 i tabellen.

(4) Det är lämpligt att bindande klassificeringsbesked som
utfärdas av medlemsstaternas tullmyndigheter avseende
varuklassificeringen i Taric och som inte överensstämmer
med denna förordning fortfarande kan åberopas av in­
nehavaren enligt artikel 12.6 i rådets förordning (EEG) nr
2913/92 av den 12 oktober 1992 om inrättandet av en
tullkodex för gemenskapen, under en period av tre må­
nader (2).

(5) De åtgärder som föreskrivs i denna förordning är fören­
liga med yttrandet från tullkodexkommittén.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De varor som beskrivs i kolumn 1 i den bifogade tabellen ska i
Taric klassificeras enligt motsvarande Taric-nummer i kolumn 2
i samma tabell.

Artikel 2

Bindande klassificeringsbesked som utfärdats av medlemsstater­
nas tullmyndigheter och som inte stämmer överens med reg­
lerna i denna förordning får under en period av tre månader
fortfarande åberopas i enlighet med artikel 12.6 i förordning
(EEG) nr 2913/92.

Artikel 3

Denna förordning träder i kraft den tjugonde dagen efter det att
den har offentliggjorts i Europeiska unionens officiella tidning.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 3 oktober 2008.

På kommissionens vägnar
László KOVÁCS

Ledamot av kommissionen
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BILAGA

Varubeskrivning Klassificering:
(Taric-nummer) Skäl

(1) (2) (3)

1. Film av polyetentereftalat (”PET-film”) med
en tjocklek av högst 0,35 mm, med me­
talliserad yta, och som inte avsänts från
Brasilien eller Israel.

3920 62 19 94 Klassificering på grundval av de allmänna bestäm­
melserna 1 och 6 för tolkning av Kombinerade no­
menklaturen, anmärkning 10 till kapitel 39 i KN
samt texten till KN-nummer 3920, 3920 62 och
3920 62 19 och Taric-nummer 3920 62 19 94.

Ytmetalliseringen ska ses som en ytbehandling som
inte förstärker filmen. Varorna ska därför klassifice­
ras under rubrik 3920 (se de förklarande anmärk­
ningarna till harmoniserade systemet till rubrik
3920 – fjärde stycket).

Filmen har inte de egenskaper som varor enligt un­
dernummer 3920 62 11 00 till 3920 62 19 88
uppvisar.

Filmen ska klassificeras enligt undernummer
3920 62 19 94 eftersom ordalydelsen ”polyetente­
reftalat (’PET-film’)” i underrubrik 3920 62 19 94
omfattar PET-film med en tjocklek av högst
0,35 mm som inte kan klassificeras enligt Taric-
numren 3920 62 11 00 till 3920 62 19 88.

2. Film av polyetentereftalat (”PET-film”) med
en tjocklek av mer än 0,35 mm, med me­
talliserad yta, och som inte avsänts från
Brasilien eller Israel.

3920 62 90 94 Klassificering på grundval av de allmänna bestäm­
melserna 1 och 6 för tolkning av Kombinerade no­
menklaturen, anmärkning 10 till kapitel 39 i KN
samt texten till KN-nummer 3920, 3920 62 och
3920 62 90 och Taric-nummer 3920 62 90 94.

Ytmetalliseringen ska ses som en ytbehandling som
inte förstärker filmen. Varorna ska därför klassifice­
ras under rubrik 3920 (se de förklarande anmärk­
ningarna till harmoniserade systemet till rubrik
3920 – fjärde stycket).

Filmen har inte de egenskaper som varor enligt un­
dernummer 3920 62 90 20 till 3920 62 90 40
uppvisar.

Filmen ska klassificeras enligt undernummer
3920 62 90 94 eftersom ordalydelsen ”polyetente­
reftalat (’PET-film’)” i underrubrik 3920 62 90 94
omfattar PET-film med en tjocklek av mer än
0,35 mm som inte kan klassificeras under Taric-
numren 3920 62 90 20 till 3920 62 90 40.
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KOMMISSIONENS FÖRORDNING (EG) nr 978/2008

av den 6 oktober 2008

om ändring av de representativa priser och tilläggsbelopp för import av vissa sockerprodukter som
fastställs genom förordning (EG) nr 945/2008 för regleringsåret 2008/2009

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DENNA FÖRORDNING

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets förordning (EG) nr 1234/2007 av den
22 oktober 2007 om upprättande av en gemensam organisa­
tion av jordbruksmarknaderna och om särskilda bestämmelser
för vissa jordbruksprodukter (enda förordningen om de gemen­
samma organisationerna av marknaden) (1),

med beaktande av kommissionens förordning (EG) nr
951/2006 av 30 juni 2006 om tillämpningsföreskrifter till rå­
dets förordning (EG) nr 318/2006 för handel med tredjeländer i
sockersektorn (2), särskilt artikel 36.2 andra stycket andra me­
ningen, och

av följande skäl:

(1) De representativa priserna och tilläggsbeloppen för im­
port av vitsocker, råsocker och vissa sockerlösningar för

regleringsåret 2008/2009 har fastställts genom kommis­
sionens förordning (EG) nr 945/2008 (3). Priserna och
tilläggen ändrades senast genom kommissionens förord­
ning (EG) nr 969/2008 (4).

(2) De uppgifter som kommissionen för närvarande har till­
gång till medför att dessa belopp bör ändras i enlighet
med bestämmelserna i förordning (EG) nr 951/2006,

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

De representativa priser och tilläggsbelopp för import av de
produkter som avses i artikel 36 i förordning (EG) nr
951/2006, och som fastställs i förordning (EG) nr 945/2008
för regleringsåret 2008/2009, ska ändras i enlighet med bilagan
till den här förordningen.

Artikel 2

Denna förordning träder i kraft den 7 oktober 2008.

Denna förordning är till alla delar bindande och direkt tillämplig i alla medlemsstater.

Utfärdad i Bryssel den 6 oktober 2008.

På kommissionens vägnar
Jean-Luc DEMARTY

Generaldirektör för jordbruk och
landsbygdsutveckling
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BILAGA

De ändrade representativa priser och tilläggsbelopp för import av vitsocker, råsocker och produkter enligt KN-
nummer 1702 90 95 som gäller från och med den 7 oktober 2008

(EUR)

KN-nummer Representativt pris per 100 kg netto av
produkten i fråga

Tilläggsbelopp per 100 kg netto av
produkten i fråga

1701 11 10 (1) 24,54 4,03

1701 11 90 (1) 24,54 9,26

1701 12 10 (1) 24,54 3,84

1701 12 90 (1) 24,54 8,83

1701 91 00 (2) 26,72 11,87

1701 99 10 (2) 26,72 7,35

1701 99 90 (2) 26,72 7,35

1702 90 95 (3) 0,27 0,38

(1) Fastställande för den standardkvalitet som definieras i punkt III i bilaga IV till förordning (EG) nr 1234/2007.
(2) Fastställande för den standardkvalitet som definieras i punkt II i bilaga IV till förordning (EG) nr 1234/2007.
(3) Fastställande per 1 % sackarosinnehåll.
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II

(Rättsakter som antagits i enlighet med EG- och Euratomfördragen och vars offentliggörande inte är obligatoriskt)

BESLUT

RÅDET

RÅDETS BESLUT

av den 2 oktober 2008

om utnämning av en luxemburgsk ledamot i Europeiska ekonomiska och sociala kommittén

(2008/774/EG, Euratom)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 259,

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
atomenergigemenskapen, särskilt artikel 167,

med beaktande av beslut 2006/524/EG, Euratom (1),

med beaktande av den luxemburgska regeringens förslag,

med beaktande av kommissionens yttrande, och

av följande skäl:

En plats som ledamot i Europeiska ekonomiska och sociala
kommittén har blivit ledig till följd av Paul JUNCKs avgång.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Patrick SEYLER, General Manager, ArcelorMittal, utnämns till
ledamot i Europeiska ekonomiska och sociala kommittén under
återstoden av mandatperioden, dvs. till och med den
20 september 2010.

Artikel 2

Detta beslut får verkan samma dag som det antas.

Utfärdat i Luxemburg den 2 oktober 2008.

På rådets vägnar
X. BERTRAND

Ordförande
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RÅDETS BESLUT

av den 2 oktober 2008

om utnämning av en bulgarisk ledamot i Europeiska ekonomiska och sociala kommittén

(2008/775/EG, Euratom)

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR BESLUTAT FÖLJANDE

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen, särskilt artikel 259,

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
atomenergigemenskapen, särskilt artikel 167,

med beaktande av beslut 2007/3/EG, Euratom (1),

med beaktande av den bulgariska regeringens förslag,

med beaktande av kommissionens yttrande, och

av följande skäl:

En plats som ledamot i Europeiska ekonomiska och sociala
kommittén har blivit ledig till följd av Andriana SUKOVA-
TOSHEVAs avgång.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Lena ROUSSENOVA, Chief Economist and Programme Director,
Confederation of Employers and Industrialists i Bulgarien, ut­
nämns till ledamot i Europeiska ekonomiska och sociala kom­
mittén för återstoden av mandatperioden, dvs. till och med den
20 september 2010.

Artikel 2

Detta beslut får verkan samma dag som det antas.

Utfärdat i Luxemburg den 2 oktober 2008.

På rådets vägnar
X. BERTRAND

Ordförande
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KOMMISSIONEN

KOMMISSIONENS BESLUT

av den 6 oktober 2008

om ändring av beslut 2007/365/EG om nödåtgärder för att förhindra att Rhynchophorus ferrugineus
(Olivier) förs in i gemenskapen och sprids i gemenskapen

[delgivet med nr K(2008) 5550]

(2008/776/EG)

EUROPEISKA GEMENSKAPERNAS KOMMISSION HAR ANTAGIT
DETTA BESLUT

med beaktande av fördraget om upprättandet av Europeiska
gemenskapen,

med beaktande av rådets direktiv 2000/29/EG av den 8 maj
2000 om skyddsåtgärder mot att skadegörare på växter eller
växtprodukter förs in till gemenskapen och mot att de sprids
inom gemenskapen (1), särskilt artikel 16.3 fjärde meningen,
och

av följande skäl:

(1) Enligt kommissionens beslut 2007/365/EG (2) ska med­
lemsstaterna anta åtgärder för att skydda sig mot införsel
och spridning av Rhynchophorus ferrugineus (Olivier) (ne­
dan kallad den angivna skadegöraren). Medlemsstaterna
ska dessutom varje år officiellt undersöka förekomsten av
den angivna skadegöraren eller tecken på angrepp av den
angivna skadegöraren på vissa växtarter av släktet Palmae
på sitt territorium.

(2) Medlemsstaternas officiella årliga undersökningar 2007
visade att den angivna skadegöraren även angripit växter
av släktet Palmae som inte angivits som mottagliga växt­
arter i beslut 2007/365/EG. Nödåtgärderna i beslut
2007/365/EG bör därför tillämpas även på dessa växter.

(3) Resultaten av nödåtgärderna i beslut 2007/365/EG be­
dömdes av ständiga kommittén för växtskydd i april
2008. Slutsatsen drogs att förteckningen över mottagliga
växter bör uppdateras.

(4) Beslut 2007/365/EG bör därför ändras i enlighet med
detta.

(5) De åtgärder som föreskrivs i detta beslut är förenliga med
yttrandet från ständiga kommittén för växtskydd.

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE.

Artikel 1

Artikel 1 b i beslut 2007/365/EG ska ersättas med följande:

”b) mottagliga växter: växter med undantag av frukter och
fröer, där stammens diameter vid basen är större än
5 cm, av Areca catechu, Arenga pinnata, Borassus flabellifer,
Brahea armata, Butia capitata, Calamus merillii, Caryota max­
ima, Caryota cumingii, Chamaerops humilis, Cocos nucifera,
Corypha gebanga, Corypha elata, Elaeis guineensis, Livistona
australis, Livistona decipiens, Metroxylon sagu, Oreodoxa regia,
Phoenix canariensis, Phoenix dactylifera, Phoenix theophrasti,
Phoenix sylvestris, Sabal umbraculifera, Trachycarpus fortunei
och Washingtonia spp.,”

Artikel 2

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna.

Utfärdat i Bryssel den 6 oktober 2008.

På kommissionens vägnar
Androulla VASSILIOU

Ledamot av kommissionen

SVL 266/14 Europeiska unionens officiella tidning 7.10.2008

(1) EGT L 169, 10.7.2000, s. 1.
(2) EUT L 139, 31.5.2007, s. 24.



NOT TILL LÄSAREN

EU-institutionerna har beslutat att deras texter inte längre ska innehålla en hänvisning till den
senaste ändringen av den ifrågavarande rättsakten.

Såvida inte annat anges, avser därför hänvisningarna i de texter som här offentliggörs rätts-
akter i deras gällande lydelse.
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